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ДЕ ГРІХ, ТАМ НЕМА ВОСКРЕСІННЯ.

1. Де    гріх, там не   -  ма   воскре-сіння,  там ду-ші  ще  мертві   лежать;

2. Го   -  ріл-ко - ю       де   спо-мина-ють свя-те воскре-сін-ня Христа,

3. В тих ду-шах лиш смерть та  моги-ла,    їх   камінь грі - ха при-валив;

4. Де    сварки,- не   -  ма    воскресіння в тих душах лиш тіль-ки жи-ве,

5. Хрис-то - ве свя   -  те     воскресіння в тих душах лиш тіль-ки жи-ве,
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Слова і муз. С. Бичковського.

Тем  -  ря   -  ви страшне во-ло - діння  при  - било сво - ю там печать.

Там справжньо-го    щас-тя не  зна-ють   у      ці Ве-ли - код-ні свя-та.

Вар  - ту    -   є   во - ро - жа там си-ла, щоб в серці Христос не  о-жив.

Пос - мерт - ні лиш  чуть го-ло - сіння     і  страшні прок-лят-тя сло-ва.

Де      Бо  -  же прийшло обнов-лін-ня; там   ра-діс - на   піс-ня пли-ве.


